Part 5 - Economics organisation

I. THE WORLD AS THE LARGEST ECONOMIC ORGANISATION
I.2 The relation between world economy and world peace
Excerpts from Book of Rites, the Great Learning
所惡於上，毋以使下；所惡於下，毋以事上；所惡於前，毋以先後；所惡於後，毋以 從前；所惡於右，毋以交於左；所惡於左，毋以交於右。此之謂絜矩之道。
“What a man dislikes in his superiors, let him not display in the treatment of his inferiors; what he dislikes in inferiors, let him not display in the service of his superiors; what he hates in those who are before him, let him not therewith precede those who are behind him; what he hates in those who are behind him, let him not bestow on the left; what he hates to receive on the left, let him not bestow on the right:-this is what is called ‘The principle with which, as with a measuring square, to regulate one's conduct.’”

II. FAMILY AS THE SMALLEST ORGANISATION
II.1 Husband and wife
Excerpts from Book of Rites, Doctrine of the mean
君子之道，造端乎夫婦，及其至也，察乎天地。
“The way of the superior man may be found, in its simple elements, in the intercourse of common men and women; but in its utmost reaches, it shines brightly through heaven and earth.”

II.1.a Economic position of woman
Excerpts from Book of Rites, the Great Learning
未有學養子而後嫁者也。
“There never has been a girl who learned to bring up a child, that she might afterwards marry.”

II.1.b Equality of and respect to woman
Excerpts from Book of Rites (Question of Duke Ai) - respect to the wife
(Please see separate document)

II.2 Parents and children
II.2.a The love for the same kind
Excerpts from Book of Rites, Questions about the mourning for three years
凡生天地之間者，有血氣之屬必有知，有知之屬莫不知愛其類
“All living creatures between heaven and earth, being endowed with blood and breath, have a certain amount of knowledge. Possessing that amount of knowledge, there is not one of them but knows to love its species.”

II.2.b Doctrine of filial piety
Excerpts from The Classic of Filial Piety
子曰：「孝子之事親也，居則致其敬，養則致其樂，病則致其憂，喪則致其哀，祭則致其嚴。 五者備矣，然後能事親。
“The service which a filial son renders his parents is as follows: In his general conduct to them, he manifests the utmost reverence; in his nourishing of them, his endeavor is to give them the utmost pleasure; when they are ill, he feels the greatest anxiety; in mourning for them dead, he exhibits every demonstration of grief; in sacrificing to them, he displays the utmost solemnity. When a son is complete in these five things, he may be pronounced able to serve his parents.”

Excerpts from The Classic of Filial Piety
用天之道，分地之利，謹身節用，以養父母，此庶人之孝也。
“They [the common people] follow the course of heaven in the revolving seasons, they distinguish the advantages afforded by different soils, they are careful of their conduct, and they are economical in their expenditure, in order to support their parents. This is the filial piety of the common people.”

Excerpts from Book of Rites, Ji Yi
曾子曰：「孝有三：大孝尊親，其次弗辱，其下能養。」
“Zeng Zi said, ‘There are three degrees of filial piety. The highest is the honouring of our parents; the second is the not disgracing them; and the lowest is the being able to support them.’
亨孰膻薌，嘗而薦之，非孝也，養也。
“To prepare the fragrant flesh and grain which he has cooked, tasting and then presenting them before his parents, is not filial piety; it is only nourishing them.”

